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Surah Ibrahim – ( إبراهيم سورة ) – Ayat 24 to 25 

Ayah 24 – ( فَ  َترَ  أَلَم     ٱّلَله  َضَربَ  َكي 
  َمَثل ا

  َكلَِمة ا
َبة ا َبة   َكَشَجَرة ا  َطيِّ لهَها َطيِّ َها َثابِت ا  أَص  عه ٱلَسَمآءِ  فِى َوَفر  ) (See you not how 

Allâh sets forth a parable? - A goodly word as a goodly tree, whose root is firmly fixed, and its 

branches (reach) to the sky (i.e. very high).) 

 The good tree ( َبة   َشَجَرة ا  َطيِّ ) has roots which are firm ( لهَها َثابِت ا  أَص  ) and its branches reach the sky 

( َها عه ٱلَسَمآءِ  فِى َوَفر  ). It provides fruits at all times by the permission of its Rabb ( ِتىٓ  لََها تهؤ  لَ  أهڪه نِ  ِحيِن   كه  ِبإِذ 

َها   .(   َربِّ

 The good tree is the tree of faith ( اإليمان شجرة ).  

 The ‘roots’ or faith are firmly rooted in the heart of the believer ( المؤمن قلب في ثابت أصلها ). The faith is 

deep and strong inside the heart. How will the faith be firmly rooted in the heart of the believer? 

With knowledge and believing in that knowledge ( اعتقادا و علما ). This is the input. A person needs to 

take care of his input. If the knowledge is not reaching the heart then it won’t be firmly rooted. 

Where will this knowledge come? From the Quran and Sunnah; this is the ‘rain from the sky’.  

 The branches represent the good deeds which Allah (هلالج لج) is pleased with ( الصالحة األعمال ). They are 

done sincerely for His sake while following the Sunnah. When the faith is deeply rooted then 

‘branches’ high into the sky will come forth. The good deeds are the output, this is action, and a 

person always needs knowledge and action together. A person can’t have actions without 

knowledge and a person can’t have knowledge without actions.  

 The branches are the good word and good actions ( الطيبة األعمال و الطيب الكلم ); these are high in the 

sky. The good word and good deeds come forth as a result of faith. The etiquettes will also come 

forth and this elevates the person further. The good deeds and manners which come as a result of 

the faith will ascend, unlike evil deeds which will not ascend no matter how ‘loud’ they may be. 

Surah Fatir 10: ( يِّب   ٱۡلَكلِم   َيۡصَعد   إِلَۡيهِ  لِح   َوٱۡلَعَمل   ٱلطَّ ـٰ ه    ٱلصَّ ۥ َيۡرَفع  ) (To Him ascend (all) the goodly words, and the 

righteous deeds exalt it) 

 Because the branches are tall and high then the person is benefitting himself and others (  اإلنسان ينفع

غيره و نفسه ).  

Ayah 25 – ( تِىٓ  لََها تهؤ  لَ  أهڪه نِ  ِحيِن   كه َها ِبإِذ  ِربه     َربِّ َثالَ  ٱّلَله  َوَيض  َم  ونَ  لََعلَههم   لِلَناسِ  ٱۡل  َيَتَذَڪره ) (Giving its fruit at all 

times, by the Leave of its Lord and Allâh sets forth parables for mankind in order that they 

may remember.) 

 ( َها   نِ  َربِّ لَ  ِحيِن   بِإِذ 
لََها كه تِىٓ  أهڪه  if the branches are :(Giving its fruit at all times, by the Leave of its Lord) (تهؤ 

there then there will be fruits all the time by the permission of its Rabb.  A person can’t have fruits 

without branches, this means a person can’t have ‘fruits’ without good deeds. The fruits represent 

the good manners. Dates are always sweet and the manners of the person are ‘sweet’; it becomes 

part of his character. He’s good all the time – in easy and difficult times, towards those who are 

good to him and those who are not, in times of poverty and richness, and in travel and in residence. 

A believer always has good manners, he’s always giving fruits and this benefits himself and others. 

Manners cannot be taught, only when there’s faith and deeds will there be real manners all the 

time; the manners are not connected to people or the situation. Once a man was advising a person 
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to be modest and the Prophet (ملسو هيلع هللا ىلص) said to leave him because modesty is a branch of faith. When 

faith and tawheed are taught, then the good deeds will come forth, then the manners.  

 ( َون َثالَ  لِلَناسِ  لََعَلههم   َيَتَذَڪره َم  ِربه  ٱّلَله  ٱۡل   and Allâh sets forth parables for mankind in order that they) (َوَيض 

may remember.): Allah (هلالج لج) will set forth a parable for the people in order they may remember 

something which they forgot. Setting forth a parable makes intangible matters clear through a 

tangible picture. This is the tree of faith which is a parable for the word of tawheed; a goodly word.  

May Allah (هلالج لج) make us among those who act upon the knowledge. Ameen.   

 


